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SAFETY PRECAUTIONS

PRODUCT DESCRIPTION

1. The following conditions should consult doctor before use:
• people suffer from heart disease
• people suffer from infectious disease
• people suffer from malignant tumor
• people has open cut on the skin
• women in pregnancy,menstruation and perpetual fever
• people with excessive sunburn
• people with sensitive skin or angiectasis or have been admitted to hospital.
2. Do not disassemble the device by yourself. Seek help from the authorized service center 
when necessary.
3. Do not use or place the device in a hot or humid environment to prevent functional defect 
or damage.
4. Do not charge the device under wet area to prevent the short-circuits.
5. Do not allow children or people with physical limitations to use the device without 
supervision.
6. This device is not water-proof. Do not leave it under water or inside corrosive environment.
7. Stop using the device immediately when any abnormalities from the device occurred.
8. Do not drop or hit the device to avoid any damage.
9. Essential oils may be applied during using the devlce to prevent skin from getting too dry.

1. Main power switch
2. Intensity adjuster
3. Cool Mode
4. Warm Mode
5. Massage Head

6. Protective Cover (hot/cold) alternating metal sheet
7. USB charging port
8. Convection window
9. Storage bag
10. USB Cable

EN
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HOW TO OPERATE

VIBRATING MASSAGE

Before Use. Please fully charge the device before using it for the first time.

HOW TO CHARGE

1. Connect one end of the USB cord provided to the charging port and insert the other end 
to the external power source.

2. While charging the LED light beneath the power bution will turn red; when fully charged 
the LED light will turn violet. Estimated charging time is between 4-6 hours.

3. During charging process, the device will not able function it has a self-protection device 
installed.

4. This device uses high-performance & environment-friendly lithium ion battery; the life of 
the battery varies according to the function of the product. Please refer to the manual for 
details.

When the battery power is low, the LED light beneath the power button         will blink
thereafter the device will shut down automatically.

1. Press the power switch         and the vibration will begin
2. 3 massage intensities are available for selection; press and hold the vibration button    

the intensity level will switch accordingly.
3. The default time for vibration massage is 10 minutes; press the power button again to 

continue the massage.

COLD THERAPY

Remove the protective cover on the contact metal of the device.
1. Press the power button        to activate the device.
2. Press the cold therapy button        to activate the cold therapy mode
3. There are three levels of cold temperature for selection; press and hold the cold therapy 

button        the temperature levels will switch accordingly.
4. The temperature levels are indicated by the following LED light beneath the cold therapy 

button:
a. Blue represents level 1 (approximately 15-20°С)
b. Violet represents level 2 (approximately 10-15°С)
c. Red represents level 3 (approximately 5-10ºС)

5. The default time for the cold therapy is 3 minutes, to continue press the cold therapy   
button         again.
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CARE & MAINTENANCE

• Always unplug from power cable and switch off after use.
• Put back the protective cover onto the metal contact.
• Clean the device with a soft & dry cloth when necessary.
• Do not use abrasive cleaners, brushes, gasoline, kerosene, glass furniture polish or 

thinner on the device.
• Store the device in a dry, cool place.
• Do not put heavy objects onto the device.

HEAT THERAPY

Remove the protective cover on the contact metal of the device.
1. Press the power button       to activate the device.
2. There are three levels of heat temperature for selection; press and hold the heat therapy 

button         to switch accordingly.
3. The temperature levels are indicated by the following LED light beneath the heat therapy 

button:
a. Blue represents level 1 (approximately 30-35°С)
b. Violet represents level 2 (approximately 35-40°С)
c. Red represents level 3 (approximately 40-45°С)

4. The default time for heat therapy is 3 minutes; to continue press the heat therapy   
button         again.
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PRODUCT SPECIFICATIONS

Product Name:  
Input Voltage: 
Battery parameters: 
Temperature range: 
Power MAX: 
Charging time: 
Motor Speed: 
Battery life:

Automatic Timer:

Product Dimensions:
Net weight:
Safety Compliance: 

Cold & Hot Beauty Massager
USB 5V, 1000mAh
3.7V 2600mAh
5-45°C (±5°C)
10W
4 - 6 hours
4000-8000 RPM
◦ 1,5 - 2,5 hours with vibration on
◦ 1,5 - 2,5 hours with cooling
◦ 4 - 5 hours with heating
◦ 10 min with vibration
◦ 3 min with cooling
◦ 3 min with heating
280x65x60 mm
370 g
CE EN60335-1, EN60335-2-32

TROUBLESHOOTING

This page summarizes the common problems you may encounter while using the device. If 
you are unable to resolve the problems with the suggestions below, please contact the 
authorized service center.

Problem

Product not
functioning

Slight sound heard
during operation

Product is not
charging

Not fully charged
even after long

charging time (the
indicator stays on red)

Possible Cause

Product not sufficiently charged

Default-time is up

Sound is the result of mechanical
movement

Power supply not connected correctly

Not using the USB cable provided

Charge the product

Restart

Unplug and re-connect

Restart

Power source has insufficient voltage

Suggestion

Normal phenomenon. Product not 
faulty. No action required

Change the power source or charge 
from computer or power bank.

Different charging source required
different charging time.
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PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA

DESCRIÇÃO DO PRODUTO

1. É necessário consultar o médico nos casos quando:
• pessoas que sofrem de doenças cardíacas
• pessoas que sofrem de doenças contagiosas
• pessoas que tenham tumores malignos
• pessoas que tenham cortes abertos na pele
• mulheres grávidas, menstruadas ou com febre puerperal
• pessoas com queimaduras solares excessivas
• pessoas com pele sensível ou angiectasia ou que tenham sido hospitalizadas
2. Não tente desmontar o dispositivo. Procure ajuda do centro de serviço autorizado 
quando necessário.
3. Não coloque ou utilize o dispositivo num ambiente quente ou húmido para evitar defeitos 
ou danos funcionais.
4. Não carregue o dispositivo em áreas molhadas para evitar curtos-circuitos.
5. Não permita que crianças ou pessoas com limitações físicas utilizem o dispositivo sem 
supervisão.
6. Este dispositivo não é à prova de água. Não o deixe debaixo de água ou num ambiente 
corrosivo.
7. Pare imediatamente de utilizar o dispositivo caso ocorra qualquer anomalia no mesmo.
8. Não deixe cair nem bata no dispositivo para evitar danos.
9. Óleos essenciais podem ser aplicados durante a utilização do dispositivo para
evitar que a pele fique muito seca.

1. Interruptor principal
2. Ajustador de intensidade
3. Modo frio
4. Modo calor
5. Cabeça de massagem

6. Tampa protetora (quente/frio) placa de metal alternada
7. Porta de carregamento USB
8. Janela de convecção
9. Saco de armazenamento
10. Cabo USB

PT
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COMO UTILIZAR

MASSAGEM VIBRATÓRIA

Antes de utilizar. Por favor carregue completamente o dispositivo antes de utilizá-lo pela
primeira vez.

COMO CARREGAR O SEU DISPOSITIVO

1. Ligue uma extremidade do cabo USB fornecido à porta de carregamento e insira a 
outra extremidade na fonte de alimentação externa.

2. Durante o carregamento o indicador LED por baixo do botão de iniciar ficará vermelho; 
quando a carga estiver completa o indicador LED ficará violeta. O tempo estimado de 
carregamento é de 4-6 horas.

3. Durante o processo de carga, o dispositivo não funcionará porque possui um 
mecanismo de autoproteção.

4. Este dispositivo utiliza uma bateria de iões de lítio de elevado desempenho amiga do 
ambiente; a duração da ba for details.

Quando o nível de energia da bateria está baixo, o indicador LED por baixo do botão       
de iniciar irá piscar e depois o dispositivo desligar-se-á automaticamente.

1. Pressione o interruptor principal e a vibração começará
2. Estão disponíveis 3 intensidades de massagem para seleção; mantenha pressionado o 

botão         de vibração e o nível de intensidade irá mudar em conformidade.
3. O tempo pré-definido para a massagem vibratória é de 10 minutos; pressione o       

botão          de iniciar novamente para continuar a massagem.

TERAPIA DE FRIO

Retire a tampa protetora no metal de contacto do dispositivo.
1. Pressione o botão         de iniciar para ativar o dispositivo.
2. Pressione o botão         de terapia de frio para ativar o modo de terapia de frio.
3. Existem três níveis de temperatura fria para seleção; mantenha pressionado o botão de 

terapia de frio e os níveis de temperatura irão mudar em conformidade.
4. Os níveis de temperatura são indicados pelo seguinte indicador LED por baixo do   

botão         de terapia de frio:
a. Azul representa o nível 1 (aproximadamente 15-20°С)
b. Violeta representa o nível 2 (aproximadamente 10-15°С)
c. Vermelho representa o nível 3 (aproximadamente 5-10°С)

5. O tempo pré-definido para a terapia de frio é de 3 minutos; para continuar pressione 
novamente o botão        de terapia de frio .
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CUIDADOS E MANUTENÇÃO

• Desligue sempre o aparelho e o cabo de alimentação após utilizar.
• Coloque de volta a tampa protetora no contacto de metal.
• Limpe o dispositivo com um pano macio e seco sempre que necessário.
• Não utilize produtos de limpeza abrasivos, escovas, gasolina, querosene, polidores de 

mobiliário em vidro ou diluente no dispositivo.
• Armazene o dispositivo num local seco e fresco.
• Não coloque objetos pesados sobre o dispositivo.

TERAPIA DE CALOR

Retire a tampa protetora no metal de contacto do dispositivo.
1. Pressione o botão         de iniciar para ativar o dispositivo.
2. Existem três níveis de temperatura quente para seleção; mantenha pressionado o    

botão        de terapia de calor para mudar em conformidade.
3. 3. Os níveis de temperatura são indicados pelo seguinte indicador LED por baixo do 

botão de terapia de calor:
4. Azul representa o nível 1 (aproximadamente 30-35°С)
5. Violeta representa o nível 2 (aproximadamente 35-40°С)
6. Vermelho representa o nível 3 (aproximadamente 40-45°С)
7. O tempo pré-definido para a terapia de calor é de 3 minutos; para continuar pressione 

novamente o botão         de terapia de calor. Por baixo do modo de terapia de calor , irá 
acender-se um fino círculo exterior vermelho.
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ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO

Nome do produto:  
Tensão de entrada: 
Parâmetros da bateria: 
Amplitude de temperatura: 
Potência: 
Tempo de carregamento: 
Velocidade do motor: 
Duração da bateria:

Temporizador automático:

Dimensões do produto:
Peso líquido:
Conformidade de segurança: 

Massajador de Beleza Quente e Frio
USB 5V, 1000mAh
3.7V 2600mAh
5-45°C (±5°C)
MAX: 10W
4 - 6 horas
4000-8000 RPM
◦ 1,5 - 2,5 horas com a vibração ligada
◦ 1,5 - 2,5 oras com arrefecimento
◦ 4 - 5 horas com aquecimento
◦ 10 min com vibração
◦ 3 min com arrefecimento
◦ 3 min com aquecimento
280x65x60 mm
370 g
CE EN60335-1, EN60335-2-32

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Esta página resume os problemas comuns que pode encontrar durante a utilização do 
dispositivo. Caso não consiga resolver os problemas com as sugestões abaixo, por favor 
contacte o centro de serviço autorizado.

Problema

O produto não
funciona

Slight sound heard
during operation

O produto não está a 
carregar

Não carrega
completamente

mesmo após um longo
período de carga (o

indicador permanece
vermelho)

Possíveis causas

O produto não tem carga suficiente

O tempo pré-definido acabou

O som é o resultado do movimento
mecânico

Fonte de alimentação ligada
incorretamente

Não está utilizando o cabo USB
fornecido

Carregue o produto

Reinicie

Desligue e volte a ligar

Utilize o cabo USB fornecido

A tensão da fonte de alimentação é
insuficiente

Sugestão

Fenómeno normal. O produto não tem
defeito. Não é necessária qualquer 

ação

Mude de fonte de alimentação ou 
utilize um computador ou power bank. 
Uma fonte de carga diferente implica 
um tempo de carregamento diferente
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

1. Las personas que tengan las siguientes condiciones médicas deben consultar a su médico 
antes de usar este producto:
• personas que sufran de enfermedades cardíacas
• personas que sufran de enfermedades infecciosas
• personas que sufran de un tumor maligno
• personas que tengan un corte abierto en la piel
• mujeres durante el embarazo, la menstruación y � ebre puerperal
• personas con quemaduras solares excesivas
• personas con piel sensible, angiectasias o que hayan sido ingresadas en el hospital
2. No intente desmontar el dispositivo. Solicite ayuda al centro de servicio autorizado 
cuando sea necesario.
3. No utilice ni coloque el dispositivo en un entorno cálido o húmedo para evitar defectos o 
daños funcionales.
4. No cargue el dispositivo cerca de un área húmeda para evitar cortocircuitos.
5. Não permita que crianças ou pessoas com limitações físicas utilizem o dispositivo sem 
supervisão.
6. Este dispositivo no es resistente al agua. No lo sumerja ni lo deje dentro de un ambiente 
corrosivo.
7. Deje de de usar el dispositivo de inmediato cuando detecte alguna anomalía en él.
8. No deje caer ni golpee el dispositivo para evitar daños.
9. Se pueden aplicar aceites esenciales durante el uso del dispositivo para evitar que la piel 
se seque demasiado.

1. Interruptor de alimentación principal
2. Ajustador de intensidad
3. Modo frío
4. Modo calor
5. Cabezal de masaje

6. Cubierta protectora (frío/calor) con chapa metálica alterna
7. Puerto de carga USB
8. Ventana de convección
9. Bolsa de almacenamiento
10. Cable USB

ES
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MODO DE FUNCIONAMIENTO

MASAJE VIBRATORIO

Antes del uso. Cargue completamente el dispositivo antes de usarlo por primera vez.

CÓMO CARGAR EL DISPOSITIVO

1. Conecte un extremo del cable USB provisto al puerto de carga e inserte el otro extremo
a la fuente de alimentación externa.
2. Mientras se carga, la luz LED que está debajo del botón de encendido se pondrá de
color rojo; cuando esté completamente cargada, la luz LED se pondrá de color violeta. El
tiempo estimado de carga es entre 4-6 horas.
3. Durante el proceso de carga, el dispositivo no podrá utilizarse si tiene un dispositivo de
autoprotección instalado.
4. Este dispositivo utiliza una batería de iones de litio de alto rendimiento que es
respetuosa con el medio ambiente; la vida útil de la batería varía según la función del
producto. Consulte el manual para obtener más información.

Cuando la carga de la batería sea baja, la luz LED que está debajo del botón         de 
encendido parpadeará después de que el dispositivo se haya apagado automáticamente.

1. Presione el botón         de encendido y comenzará la vibración.
2. Hay 3 intensidades disponibles para elegir; mantenga presionado el botón         de 

vibración y el nivel de intensidad cambiará en consecuencia.
3. La duración predeterminada del masaje vibratorio es de 10 minutos; presione el botón  

de encendido de nuevo para continuar el masaje.

TERAPIA DE FRÍO

Retire la cubierta protectora del metal de contacto del dispositivo
1. Presione el botón       de encendido para activar el dispositivo.
2. Presione el botón         de terapia de frío para activar el modo de terapia de frío.
3. Hay tres niveles de temperatura fría para elegir; mantenga presionado el botón          de 

terapia de frío y los niveles de temperatura cambiarán en consecuencia.
4. Los niveles de temperatura se indican mediante la siguiente luz LED debajo del botón de 

terapia de frío:
a. El azul representa el nivel 1 (aproximadamente 15-20°С)
b. El violeta representa el nivel 2 (aproximadamente 10-15°С)
c. El rojo representa el nivel 3 (aproximadamente 5-10°С)

5. La duración predeterminada de la terapia de frío es de 3 minutos; para continuar, 
presione de nuevo el botón         de terapia de frío; En el modo de terapia de frío, se 
iluminará un haz azul de espectro estrecho.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

• Desenchufe siempre el cable de alimentación y apague el dispositivo cuando termine 
de usarlo.

• Vuelva a colocar la cubierta protectora sobre el contacto de metal.
• Limpie el dispositivo con un paño suave y seco cuando sea necesario.
• No utilice limpiadores abrasivos, cepillos, gasolina, queroseno, cera para muebles de 

vidrio o disolventes en el dispositivo.
• Almacene el dispositivo en un lugar seco y fresco.
• No coloque objetos pesados sobre el dispositivo.

TERAPIA DE CALOR

Retire la cubierta protectora del metal de contacto del dispositivo
1. Presione el botón        de encendido para activar el dispositivo.
2. Hay tres niveles de temperatura caliente para elegir; mantenga presionado el botón      

de terapia de calor y los niveles de temperatura cambiarán en consecuencia.
3. Los niveles de temperatura se indican mediante la siguiente luz LED debajo del botón de 

terapia de calor:
a. El azul representa el nivel 1 (aproximadamente 30-35°С)
b. El violeta representa el nivel 2 (aproximadamente 35-40°С)
c. El rojo representa el nivel 3 (aproximadamente 40-45°С)

4. La duración predeterminada de la terapia de calor es de 3 minutos; para continuar,  
resione de nuevo el botón         de terapia de calor; En el modo de terapia de calor, se 
iluminará un haz rojo de espectro estrecho.
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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Nombre del producto:  
Tensión de entrada: 
Parámetros de la batería: 
Rango de temperatura: 
Alimentación: 
Tiempo de carga: 
Velocidad del motor: 
Duración de la batería:

Temporizador automático:

Dimensiones del producto:
Peso neto:
Cumplimiento de seguridad: 

Massajador de Beleza Quente e Frio
3.7V 2600mAh
5-45°C (±5°C)
MAX: 10W
4 - 6 horas
4000-8000 RPM
◦ 1,5 - 2,5 horas con vibración activada
◦ 1,5 - 2,5 horas con enfriamiento
◦ 4 - 5 horas con calentamiento
◦ 10 min con vibración
◦ 3 min con enfriamiento
◦ 3 min con calentamiento
280x65x60 mm
370 g
CE EN60335-1, EN60335-2-32

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Este apartado resume los problemas más comunes que puede encontrar al usar el 
dispositivo. Si no puede resolver el problema con las sugerencias indicadas a continuación, 
póngase en contacto con el centro de servicio autorizado.

Problema

El producto no
funciona

Se escucha un ligero
sonido durante el
funcionamiento

El producto no
se carga

El dispositivo no se
carga completamente,
aunque haya estado

mucho tiempo
cargando (la luz

indicadora sigue de
color rojo)

Posible causa

El producto no está lo 
suficientemente cargado

La duración predeterminada ha
acabado

El sonido es resultado del movimiento
mecánico

La fuente de alimentación eléctrica 
no está conectada correctamente

No está utilizando el cable USB
suministrado

Cargar el producto

Reiniciar

Desenchufarlo y volver a conectarlo

Usar el cable USB suministrado

El suministro eléctrico no tiene el
voltaje suficiente

Sugerencia

Es un fenómeno normal. El producto
no está defectuoso. No se requiere

ninguna acción

Cambie la fuente de alimentación o
cargue el dispositivo desde el 

ordenador o desde una batería 
externa. Una fuente de carga diferente 
requiere un tiempo de carga diferente
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DROŠĪBAS PASĀKUMI

MASĀŽAS IERĪCES APRAKSTS

1. Pirms uzsākat lietošanu, obligāti konsultējaties ar ārstu, ja:
• slimojat ar sirds slimībām
• slimojat ar infekcijas slimībām
• Jums ir ļaundabīgs audzējs
• Jums ir atklātas brūces un griezumi uz ādas
• esat grūtniece
• Jums ir mēnešreizes
• Jums ir pastāvīgs drudzis
• Jums ir spēcīgs saules apdegums
• Jums ir jutīga āda, angiektāzija vai tikāt hospitalizēts (-a)
2. Neizjauciet ierīci patstāvīgi. Nepieciešamības gadījumā griezieties pēc palīdzības servisa 
centrā.
3. Lai izvairītos no ierīces bojājumiem un darbības traucējumiem, nelietojiet ierīci, 
neuzlādējiet un neuzglabājiet to karstā vai mitrā vidē.
4. Neļaujiet bērniem un cilvēkiem ar ierobežotām fiziskām iespējām izmantot ierīci bez 
uzraudzības.
5. Neatstājiet masāžas ierīci zem ūdens vai telpās, kurās vide var veicināt koroziju.
6. Gadījumā, ja tiek atklāti bojājumi, nekavējoties pārtrauciet ierīces izmantošanu. Sargājiet 
ierīci no triecieniem un nepieļaujiet, ka tā nokrīt n augstuma.
7. Nenovietojiet smagus priekšmetus uz masāžas ierīces.

1. Ierīces ieslēgšanas poga
2. Intensitātes režīmu pārslēgs
3. Uzmundrinošs režīms
4. Atslābinošs režīms
5. Masāžas ierīces galva

6. Metāla uzgalis
7. USB-kontaktligzda uzlādēšanai
8. Uzsilšanas lodziņš
9. Glabāšanas somapārsegs
10. USB kabelis

LV
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJA

VIBROMASĀŽA

Pirms lietošanas pilnībā uzlādējiet Masāžas ierīci

ZLĀDĒT IERĪCI 

1. Izmantojot USB vadu, savienojiet Masāžas ierīces USB kontaktligzdu ar ārējo strāvas 
avotu.

2. Uzlādēšanas laikā ierīces ieslēgšanas poga iedegsies sarkanā krāsā. Kad ierīce būs 
pilnīgi uzlādēta, šis gaismas indikators ieslēgsies violetā krāsā. Uzlādēšanas laiks ir 4 - 6 
stundas.

3. Ierīce ir aprīkota ar aizsardzības sistēmu, kas neļauj ieslēgt Masāžas ierīci uzlādēšanas 
laikā.

4. Kad akumulatora uzlādes līmenis ir zems, ierīces ieslēgšanas pogas LED indikators sāks 
mirgot. Pēc tam Masāžas ierīce automātiski atslēgsies.

1. Vibromasāžas režīms ieslēdzas automātiski, ierīci ieslēdzot
2. Vibromasāžai ir trīs intensitātes pakāpes, kuras var pārslēgt ar pogas         palīdzību.
3. Vibromasāžas ilgums ir 10 minūtes. Lai atkārtotu procedūru, nospiediet ierīces ieslēgšanas 

pogu

UZMUNDRINOŠĀ MASĀŽA

Noņemiet ierīces kontakta metāla aizsargvāciņu.
1. Nospiediet ierīces ieslēgšanas pogu
2. Nospiediet uzmundrinošās masāžas ieslēgšanas pogu        . Uzgaļa LED indikators 

iedegsies gaiši zilā krāsā.
3. Režīmam ir trīs intensitātes pakāpes, kuras var pārslēgt ar pogas          palīdzību
4. Mainoties temperatūrai, mainīsies indikatora krāsa:

a. Zila — 15-20°С
b. Violeta — 10-15°С
c. Sarkana — 5-10°С

5. Režīms ilgums ir 3 minūtes. Lai atkārtotu procedūru, nospiediet pogu
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TĪRĪŠANA UN KOPŠANA 

Pēc izmantošanas:
• Izslēdziet masāžas ierīci un atvienojiet USB vadu
• Izmantojiet plastmasas aizsarguzgali
• Uzglabājiet sausā un vēsā vietā

TĪRĪŠANA

• Noslaukiet Masāžas ierīci ar mīkstu un sausu drānu
• Neizmantojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus, benzīnu, birstes, petroleju, mēbeļu pulēšanas 

līdzekļus vai to šķīdumus.

ATSLĀBINOŠĀ MASĀŽA

Noņemiet ierīces kontakta metāla aizsargvāciņu.
1. Nospiediet ierīces ieslēgšanas pogu. Nospiediet atslābinošās masāžas ieslēgšanas    

pogu        . Uzgaļa LED indikators iedegsies sarkanā krāsā.
2. Režīmam ir trīs intensitātes pakāpes, kuras var pārslēgt ar pogas         palīdzību.
3. Mainoties temperatūrai, mainīsies indikatora krāsa:

a. Zila — 30-35°С
b. Violeta — 35-40°С
c. Sarkana — 40-45°С

4. Režīma ilgums ir 3 minūtes. Lai atkārtotu procedūru, nospiediet pogu        . 
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TEHNISKIE PARAMETRI

Produkta nosaukums:  
Ieejas spriegums: 
Akumulatora parametri: 
Temperatūru diapazons: 
Maksimālā jauda: 
Uzlādes laiks: 
Dzinēja ātrums: 
Baterijas lietošanas ilgums:

Automātiskais taimeris:

Izstrādājuma izmēri:
Neto svars:
Atbilstība drošības prasībām: 

Masāžas ierīce sejai un kaklam Stress Free
USB 5V, 1000mAh
3.7V 2600mAh
5-45°C (±5°C)
MAX: 10W
4 - 6 stundas
4000-8000 apgr./min.
◦ 1,5 - 2,5 stundas vibromasāžai
◦ 1,5 - 2,5 stundas uzmundrinošai masāžai
◦ 4 - 5 stundas atslābinošai masāžai
◦ 10 min. vibromasāžai
◦ 3 min. uzmundrinošai masāžai
◦ 3 min. atslābinošai masāžai
280x65x60 mm
370 g
CE EN60335-1, EN60335-2-32

BOJĀJUMU NOVĒRŠANA. 

Zemāk norādīti gadījumi, ar kuriem Jūs varat saskarties Masāžas ierīces izmantošanas laikā. 
Gadījumā, ja šie ieteikumi nenodrošina nepieciešamo rezultātu vai tos nevar izmantot, 
griezieties pie pārdevēja. 

Veids

Ierīce nedarbojas

Lietošanas laikā
atskan klusa skaņa

Ierīci nevar uzlādēt

Ilgstošas uzlādēšanas
laikā indikators deg

sarkanā krāsā

Iespējamais iemesls

Zems akumulatora uzlādes līmenis

Masāžas procedūras laiks, kas 
iestatīts pēc noklusējuma, ir beidzies

Skaņa ir mehāniska bojājuma 
rezultāts

Barošanas avots nav pareizi pieslēgts

Jūs neizmantojat komplektā esošo 
USB kabeli

Uzlādējiet Masāžas ierīci

Atkārtoti ieslēdziet ierīci

Unplug and re-connect

Atkārtoti ieslēdziet ierīci

Zems pieslēgtā barošanas
avota spriegums

Novēršanas pasākumi

Gadās bieži. Izstrādājums nav bojāts. 
Nav nepieciešamas nekādas darbības

Nomainiet barošanas avotu vai
pieslēdziet ierīci datora barošanas
avotam vai ārējam akumulatoram. 
Dažādi avoti nodrošina atšķirīgu 

uzlādes laiku
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MĂSURI DE PRECAUȚIE

DESCRIEREA APARATULUI DE MASAJ

1. Adresați-vă obligatoriu medicului înainte de a începe utilizarea dacă:
• suferiți de boli cardiace
• suferiți de boli infecțioase
• suferiți de o tumoare malignă
• aveți răni deschise și tăieturi pe piele
• sunteți însărcinată
• sunteți în perioada menstruației
• aveți febră continuă
• aveți arsuri solare severe
• aveți piele sensibilă, angiectazie sau ați fost spitalizat
2. Nu dezasamblați independent aparatul. În caz de necesitate, contactați Centrul de
service pentru asistență.
3. Nu utilizați, nu încărcați și nu depozitați aparatul într-un mediu cald sau umed pentru a 
evita defectarea.
4. Nu permiteți copiilor sau persoanelor cu dizabilități să utilizeze aparatul fără 
supraveghere.
5. Nu lăsați aparatul de masaj sub apă sau în încăperi în care condițiile contribuie la
formarea coroziunii.
6. În cazul detectării unei defecțiuni, încetați imediat utilizarea aparatului.
7. Nu aruncați și nu loviți aparatul.
8. Nu puneți obiecte grele pe aparatul de masaj

1. Buton pentru pornirea aparatului
2. Comutator pentru modurile de intensitate
3. Mod de revigorare
4. Mod de relaxare
5. Cap de masaj

6. Duză metalică
7. Port USB de încărcare
8. Deschidere de încălzire
9. Geantă-husă pentru depozitare
10. Cablu USB

RO
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

MASAJ CU VIBRAȚII

Încărcați complet aparatul de masaj înainte de utilizare.

CUM SE ÎNCARCĂ

1. Ligue uma extremidade do cabo USB fornecido à porta de carregamento e insira a 
outra extremidade na fonte de alimentação externa.

2. În timpul încărcării, butonul de alimentare al aparatului se va aprinde în culoarea roșie. 
Când aparatul va fi complet încărcat, acest indicator va deveni violet. Timpul de 
încărcare este de la 4 până la 6 ore.

3. Aparatul are un sistem de siguranță care blochează pornirea aparatului de masaj în 
timpul procesului de încărcare.

4. Când bateria estea proape descărcată, indicatorul LED al butonului de alimentare al 
dispozitivului va începe să clipească. După aceea, aparatul de masaj se va opri 
automat.

1. Masajul cu vibrații se activează automat la pornirea dispozitivului
2. Masajul cu vibrații are trei niveluri de intensitate, care pot fi comutate cu ajutorul 

butonului        .
3. Durata masajului cu vibrații este de 10 minute. Pentru a relua procedura, apăsați    

butonul        de pornire al aparatului.

MASAJ REVIGORANT

Îndepărtați capacul de protecție de pe metalul de contact al dispozitivului.
1. Apăsați butonul         de pornire al aparatului
2. Apăsați butonul         de activare a masajului revigorant. Indicatorul LED al duzeinva 

deveni albastru.
3. Modul are trei niveluri de intensitate care pot fi comutate cu ajutorul butonului        .
4. Dacă temperatura se schimbă indicatorul își va schimba culoarea:

a. Albastru — 15-20 °C
b. Violet — 10-15 °C
c. Roșu — 5-10 °C

5. Durata modului este de 3 minute. Pentru a relua procedura, apăsați butonul        .
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CURĂȚARE ȘI ÎNGRIJIRE

După utilizare:
• Opriți aparatul de masaj și deconectați cablul USB
• Utilizați duza de protecție din plastic
• Depozitați într-un loc uscat și răcoros

CURĂȚARE

• Ștergeți aparatul de masaj cu șervețele moi și uscate.

MASAJ RELAXANT

Îndepărtați capacul de protecție de pe metalul de contact al dispozitivului.
1. Apăsați butonul         de pornire al aparatului. Apăsați butonul de activare a masajului 

relaxant. Indicatorul LED al duzei va deveni roșu.
2. Modul are trei niveluri de intensitate care pot fi comutate cu ajutorul butonului         .
3. Dacă temperatura se schimbă indicatorul își va schimba culoare a:
4. Albastru - 30-35 °C
5. Violet - 35-40 °C
6. Roșu - 40-45 °C
7. Durata modului este de 3 minute. Pentru a relua procedura apăsați butonul        .
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CARACTERISTICI TEHNICE

Denumirea produsului:  
Tensiunea de intrare: 
Caracteristicile bateriei: 
Intervalul de temperatură: 
Putere maximă: 
Timpul de încărcare: 
Turația motorului: 
Durata de funcționare a bateriei:

Temporizator automat:

Dimensiunile produsului:
Greutate netă:
Respectarea cerințelor de securitate: 

Aparat de masaj pentru față și gât Stress Free
USB 5V, 1000mAh
3.7V 2600mAh
5-45°C (±5°C)
MAX: 10W
4 - 6 ore
4000-8000 RPM
◦ 1,5 - 2,5 ore de masaj cu vibrații
◦ 1,5 - 2,5 ore de masaj revigorant
◦ 4 - 5 ore de masaj relaxant
◦ 10 min minute masaj cu vibrații
◦ 3 minute masaj revigorant
◦ 3 minute masaj relaxant
280x65x60 mm
370 g
CE EN60335-1, EN60335-2-32

DEPANARE

Mai jos sunt enumerate cazurile pe care le puteți întâlni la utilizarea aparatului de masaj. 
Dacă aceste recomandări nu au dus la depanare sau nu sunt aplicabile, contactați 
vânzătorul.

Tip

Aparatul nu
funcționează

s-a auzit un sunet
slab în timpul utilizării

aparatul nu se încarcă

la încărcarea 
îndelungată, 

indicatorul este roșu

Cauza posibilă

încărcare redusă a bateriei

timpul de masaj implicit a expirat

sunetul este rezultatul deteriorării
mecanice

sursa de alimentare nu este
conectată corect

nu utilizați cablul USB furnizat

încărcați aparatul de masaj

Repornire

încărcați aparatul de masaj

Repornire

tensiune joasă la sursa de
alimentare cu energie

Măsuri de depanare

Caz frecvent. Dispozitiv funcționează
corect. Nu este necesară nicio acțiune

înlocuiți sursa de alimentare sau
conectați-vă la sursa de alimentare de 
la un computer sau o baterie externă.
Diferite surse oferă timpi de încărcare

diferiți
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ΜΕΤΡΑ ΠΡΟΦΥΛΑΞΗΣ

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΜΑΣΑΖ

1. Οποσδήποτε να συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν τη χρήση εάν:
• πάσχετε από καρδιακές παθήσεις
• πάσχετε από μολυσματικές ασθένειες
• πάσχετε από κακοήθη όγκο
• έχετε ανοιχτές πληγές και κοψίματα στο δέρμα
• είστε έγκυος
• έχετε περίοδο 
• βρίσκεστε σε περίοδο συνεχούς πυρετού
• έχετε σοβαρό ηλιακό έγκαυμα
• έχετε ευαίσθητο δέρμα, αγγειεκτασία ή έχετε νοσηλευτεί
2. Μην αποσυναρμολογείτε τη συσκευή μόνοι σας. Σε περίπτωση ανάγκης επικοινωνήστε με το κέντρο 
τεχνικής υποστήριξης για βοήθεια.
3. Μη χρησιμοποιείτε, φορτίζετε, αποθηκεύετε τη συσκευή σε ζεστό ή υγρό περιβάλλον, προς 
αποφυγή ζημιών και δυσλειτουργίας.
4. Μην επιτρέπετε σε παιδιά ή άτομα με ειδικές ανάγκες να χρησιμοποιούν τη συσκευή χωρίς 
επίβλεψη.
5. Μην αφήνετε τη συσκευή μασάζ κάτω από το νερό ή σε διαβρωτικά περιβάλλοντα.
6. Σε περίπτωση δυσλειτουργίας, σταματήστε αμέσως τη χρήση της συσκευής.
7. Μην ρίχνετε ή χτυπάτε τη συσκευή.
8. Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στη συσκευή μασάζ.

1. Κουμπί ενεργοποίησης της συσκευής
2. Διακόπτης επιλογής έντασης
3. Λειτουργία δροσίσματος
4. Λειτουργία χαλάρωσης
5. Κεφαλή μασάζ

6. Μεταλλικό ακροφύσιο
7. Θύρα φόρτισης USB
8. Τσάντα αποθήκευσης
9. Παράθυρο θέρμανσης
10. Καλώδιο USB

EL
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ

ΜΑΣΑΖ ΔΟΝΗΣΗΣ

Φορτίστε πλήρως τη συσκευή μασάζ πριν τη χρήση

ΠΩΣ ΝΑ ΦΟΡΤΙΣΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ

1. Χρησιμοποιώντας το καλώδιο USB, συνδέστε τη θύρα USB της συσκευής μασάζ σε μια
εξωτερική παροχή ηλεκτρικού ρεύματος.
2. Κατά τη φόρτιση το κουμπί ενεργοποίησης της συσκευής θα γίνει κόκκινο. Όταν η συσκευή είναι
πλήρως φορτισμένη, αυτή η ένδειξη θα γίνει μωβ.
Ο χρόνος φόρτισης αποτελεί από 4 έως 6 ώρες.
3. Η συσκευή διαθέτει σύστημα προστασίας που μπλοκάρει την ενεργοποίηση της συσκευής
μασάζ ενώ φορτίζει.
4. Όταν η μπαταρία είναι χαμηλή, η λυχνία LED του κουμπιού ενεργοποίησης θα αναβοσβήνει.
Μετά από αυτό η Συσκευή μασάζ θα κλείσει αυτόματα.

Όταν η ισχύς της μπαταρίας είναι χαμηλή, η λυχνία LED κάτω από θα αναβοσβήνει
το κουμπί         τροφοδοσίας στη συνέχεια η συσκευή θα τερματιστεί

1. Το ασάζ δόνησης ξεκινά αυτόματα κατά την ενεργοποίηση συσκευής

2. Το μασάζ δόνησης έχει τρία επίπεδα έντασης, τα οποία μπορούν να αλλάξουν με το πάτημα του 

κουπιού

3. Η διάρκεια του μασάζ δόνησης είναι 10 λεπτά. Για την επανάληψη της διαδικασίας πατήστε το 

κουμπί          ενεργοποίησης της συσκευής.

ΔΡΟΣΙΣΤΙΚΟ ΜΑΣΑΖ

Αφαιρέστε το προστατευτικό κάλυμμα στο μέταλλο επαφής της συσκευής.

1. Πατήστε το κουμπί         ενεργοποίησης οίησης της συσκευής

2. Πατήστε το κουμπί         ενεργοποίησης του δροσιστικού μασάζ. Ηλυχνία LED του ακροφύσισ θα 

γίνει μπλε

3. Η λειτουργία έχει τρία επίπεδα έντασης, τα οποία μπορούν να αλλάξουν με το πάτημα του 

κουμπιού

4.  Όταν αλλάζει η θερμοκρασία, η λυχνία θα αλλάζει χρώμα:

a. Μπλε — 15-20 °С

b. Μωβ — 10-15 °С

c. Κόκκινο — 5-10 ° C

5. Η διάρκεια της λειτουργίας είναι 3 λεπτά. Για την επανάληψη της διαδικασίας πατήστε το

κουμπί.
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ΚΑΘΑΡΙΣΜΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

Μετά τη χρήση:

• Απενεργοποιήστε τη συσκευή μασάζ και αποσυνδέστε το καλώδιο USB Χρησιμοποιήστε το 

πλαστικό προστατευτικό ακροφύσιο 

• Φυλάξτε σε δροσερό σκιερό μέρος.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ

• Σκουπίστε τη συσκευή μασάζ με μαλακά και στεγνά πανάκια

• Μη χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά, βενζίνη, βούρτσες, κηροζίνη, βερνίκια επίπλων ή τα 

διαλύματά τους.

ΧΑΛΑΡΩΤΙΚΟ ΜΑΣΑΖ

Αφαιρέστε το προστατευτικό κάλυμμα         στο μέταλλο επαφής της συσκευής.

1. Η λειτουργία έχει τρία επίπεδα έντασης, τα οποία μπορούν να αλλάξουν με το πάτημα του 

κουμπιού

2.  Όταν αλλάζει η θερμοκρασία, η λυχνία θα αλλάζει χρώμα:

a.  Μπλε — 30-35 °С

b. Μωβ — 35-40 °С

c. Κόκκινο — 40-45 ° C

3. 4. Η διάρκεια της λειτουργίας είναι 3 λεπτά. Για την επανάληψη της διαδικασίας πατήστε

το κουμπί.
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ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

Ονομασία προϊόντος:  

Τάση εισόδου: 

Χαρακτηριστικά μπαταρίας: 

Εύρος θερμοκρασιών: 

Μέγιστη ισχύς: 

Διάρκεια φόρτισης: 

Ταχύτητα κινητήρα: 

Χρόνος ζωής μπαταρίας:

Αυτόματο χρονόμετρο:

Διαστάσεις προϊόντος:

Καθαρό βάρος:

Συμμόρφωση με την ασφάλεια: 

Συσκευή μασάζ προσώπου και αυχένα Stress Free

USB 5V, 1000mAh

3.7V 2600mAh

5-45°C (±5°C)

10W

4 - 6 ώρες

4000-8000 περ./λεπτό

◦ 1,5 - 2,5 ώρες δονητικού μασάζ

◦ 1,5 - 2,5 ώρες δροσιστικού μασάζ

◦ 4 - 5 ώρες χαλαρωτικού μασάζ

◦ 10 λεπτά δονητικού μασάζ

◦ 3 λεπτά δροσιστικού μασάζ

◦ 3 λεπτά χαλαρωτικού μασάζ

280x65x60 mm

370 g

CE EN60335-1, EN60335-2-32

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ

Παρακάτω αναφέρονται περιπτώσεις που δύναται να συναντήσετε κατά τη λειτουργία της συσκευής 
μασάζ. Σε περίπτωση που οι παρούσες συστάσεις δεν είχαν το αναμενόμενο αποτέλεσμα ή δεν είναι 
εφαρμόσιμες, απευθυνθείτε στον πωλητή.

Είδος

Η συσκευή
Δεν λειτουργεί

Ακούστηκε ασθενής
Ήχος κατά τη χρήση

Η συσκευή
Δεν φορτίζει

Κατά τη εκτεταμένη
Φόρτιση η ένδειξη

Ανάβει κόκκινο

Πιθανή αιτία

Η μπαταρία έχει χαμηλή στάθμη

Ο χρόνος του μασάζ που είχε
Καθοριστεί ως προκαθορισμένος, έληξε

Ο ήχος είναι αποτέλεσμα μηχανικής
Βλάβης

Η πηγή τροφοδοσίας
Είναισυνδεδεμένη λανθασμένα

Δεν χρησιμοποιείτε το παρεχόμενο
Καλώδιο usb

Φορτίστε τη συσκευή μασάζ

Επανεκκίνηση

Φορτίστε τη συσκευή μασάζ

Επανεκκίνηση

Η πηγή τροφ οδοσίας έχει χαμηλή
Τάση στην πηγή τ ροφοδοσίας

Μέτρα αντιμετώπισης

Συχνή περίπτωση. Το προϊόν λειτουργεί
Σωστά. Δεν απαιτείται καμία ενέργεια.

Αλλάξτε την πηγή τροφοδοσίας ή 
συνδεθείτε στην τροφοδοσία από τον 

υπολογιστή ή από εξωτερική μπαταρία. 
Διαφορετικές πηγές παρέχουν διαφορετικό 

χρόνο φόρτισης.
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 ETTEVAATUSMEETMED

MASSEERIJA KIRJELDUS

1. Enne kasutamist pidage kindlasti nõu oma arstiga, kui:
• põete südamehaigusi
• põete nakkushaigusi
• põete pahaloomulist kasvajat
• teil on nahal lahtised haavad või sisselõiked
• teil on rasedus
• teil on menstruatsioon 
• teil on püsiv palavik
• teil on raske päikesepõletus
• teil on tundlik nahk, angiektaasia või olete viibinud haiglaravil.

2. Ärge võtke seadet ise lahti. Vajadusel võtke abi saamiseks ühendust 
teeninduskeskusega.

3. Ärge kasutage, laadige ega hoidke seadet kuumas või niiskes keskkonnas ega otsese 
päikesevalguse käes, et vältida kahjustusi ja talitlushäireid.

4. Ärge lubage lastel ega puuetega inimestel seadet ilma järelevalveta kasutada.
5. Ärge jätke masseerijat vee alla või kohtadesse, kus on soodsad tingimused korrosiooni 

tekkeks..
6. Rikete avastamisel lõpetage kohe seadme kasutamine.
7. Ärge pillake seadet maha ega lööge seda.
8. Ärge asetage masseerijale raskeid esemeid.

1. Seadme toitenupp
2. Intensiivsuse režiimi lüliti
3. Värskendusrežiim
4. Lõõgastav režiim
5. Massaažipea

6. Kaitsekate (kuum/külm) vahelduv metallplaat
7. Metallist otsik
8. USB laadimispesa
9. Soojenduse aken
10. USB-kaabel

ET
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KASUTUSJUHEND

VIBRATSIOONI MASSAAŽ

Laadige masseerija enne kasutamist täielikult täis.

KUIDAS SEADET LAADIDA

1. Ühendage masseerija USB-porti kasutades USB-kaablit välise toiteallikaga.
2. Laadimise ajal muutub seadme toitenupp punaseks. Kui seade on täielikult laetud, 

muutub  indikaator lillaks. Laadimisaeg on 4 kuni 6 tundi.
3. Seadmel on kaitsesüsteem, mis blokeerib laadimise ajal masseerija sisselülitamise.
4. Kui akul on laadimistase madal, hakkab seadme toitenupu LED-indikaator vilkuma. 

Pärast seda lülitub masseerija automaatselt välja.

1. Seadme sisselülitamisel käivitub vibratsiooni massaaž automaatselt
2. Vibratsiooni massaažil on kolm intensiivsusastet, mida saab nupule         vajutades ümber 

lülitada.
3. Vibratsiooni massaaži kestus on 10 minutit. Protseduuri jätkamiseks vajutage seadme 

toitenuppu 

VÄRSKENDAV MASSAAŽ

Eemaldage seadme kontaktmetalli kaitsekate.
1. Vajutage seadme toitenuppu
2. Vajutage värskendava massaaži nuppu        . Otsiku LED-indikaator muutub siniseks.
3. Režiimil on kolm intensiivsusastet, mida saab nupule        vajutades ümber lülitada.
4. Temperatuuri muutumisel muudab indikaatori värvi:

a. Sinine— 15-20 °С
b. Lilla — 10-15 °С
c. Punane — 5-10 °С

5. Režiimi kestus on 3 minutit. Protseduuri jätkamiseks vajutage toitenuppu
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PUHASTAMINE JA HOOLDUS

• Pärast kasutamist:
• Lülitage masseerija välja ja eemaldage USB-kaabel
• Kasutage kaitsvat plastotsikut
• Hoidke jahedas kuivas kohas

PUHASTAMINE

• Pühkige masseerijat pehmete ja kuivade lappidega
• Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, harju, bensiini, petrooleumi, mööbli 

poleerimisvahendeid ega nende lahuseid.

LÕÕGASTAV MASSAAŽ

Eemaldage seadme kontaktmetalli kaitsekate.
1. Vajutage seadme toitenuppu. Vajutage lõõgastava massaaži nuppu        . Otsiku 

LED-indikaator muutub punaseks.
2. Režiimil on kolm intensiivsusastet, mida saab nupule         vajutades ümber lülitada.
3. Temperatuuri muutumisel muudab indikaatori värvi:

a. Sinine — 30-35 °С
b. Lilla — 35-40 °С
c. Punane — 40-45 °С

4. Režiimi kestus on 3 minutit. Protseduuri jätkamiseks vajutage toitenuppu
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TEHNILISED ANDMED

Toote nimetus:  
Sisendpinge: 
Aku tehnilised omadused: 
Temperatuurivahemik: 
Maksimaalne võimsus: 
Laadimisaeg: 
Mootori kiirus: 
Aku tööiga:

Automaatne taimer:

Toote mõõdud:
Neto kaal:
Ohutusnõuetele vastavus: 

Näo ja kaela masseerija Stress Free
USB 5V, 1000mAh
3.7V 2600mAh
5-45°C (±5°C)
MAX: 10W
4 - 6 tundi
4000-8000 pööret minutis
◦ 1,5 - 2,5 tundi vibratsiooni massaaži
◦ 1,5 - 2,5 tundi värskendavat massaaži
◦ 4 - 5 tundi lõõgastavat massaaži
◦ 10 minutit vibratsiooni massaaži
◦ 3 minutit värskendavat massaaži
◦ 3 minutit lõõgastavat massaaži
280x65x60 mm
370 g
CE EN60335-1, EN60335-2-32

RIKETE KÕRVALDAMINE

Järgnevalt on toodud juhtumid, millega võite masseerija kasutamisel kokku puutuda. Kui 
antud soovitused ei anna soovitud efekti või ei ole rakendatavad, võtke ühendust müüjaga.

Rikke liik

Seade ei tööta

Kasutamise ajal kostis 
nõrk heli

Seade ei lae

Pikaajalisel laadimisel 
põleb indikaator 

punaselt

Võimalik põhjus

Madal akutase

Massaaži vaikimisi aeg on möödas

Heli on mehaanilise kahjustuse 
tagajärg

Toiteallikas pole õigesti ühendatud

Te ei kasuta kaasasolevat usb-kaablit

Laadige masseerija

Taaskäivitage

Laadige masseerija

Taaskäivitage

Madalpinge ühenduse toiteallikases

Meetmed rikete kõrvaldamiseks

Sagedane juhtum. Toode töötab 
korralikult. Toiminguid pole vaja

Vahetage toiteallikat või ühendage 
arvuti või välise akutoitega. Erinevad 

allikad pakuvad erinevat laadimisaega
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PRECAUTIONS

DESCRIPTION DU MASSEUR

1. Avant d’utiliser le masseur consultez obligatoirement votre médecin si vous:
• souffrez d’une maladie cardiaque
• souffrez de maladies infectieuses.
• souffrez d'une tumeur maligne.
• avez des ulcères perforés, des coupures sur la peau
• êtes enceinte, 
• êtes  menstruée 
• avez une fièvre persistante
• avez un grave coup de soleil
• avez la peau sensible, une angioectasie ou avez été hospitalisé.

2. Ne démontez pas l'appareil vous-même. En cas de nécessité contactez le centre de 
service pour obtenir de l'aide.

3. N'utilisez pas, ne chargez pas et ne stockez pas l'appareil dans un endroit chaud ou 
humide, ou à la lumière directe du soleil pour éviter tout dommage ou 
dysfonctionnement.

4. Ne laissez pas les enfants ou les personnes handicapées utiliser l'appareil sans 
surveillance.

5. Ne laissez pas le masseur sous l'eau ou dans des zones où les conditions sont propices 
à la corrosion.

6. Arrêtez immédiatement d'utiliser l'appareil en cas de défauts de fonctionnement.
7. Ne laissez pas tomber ou ne heurtez pas l'appareil.
8. Ne placez pas d'objets lourds sur le masseur. 

1. Bouton d'alimentation de l'appareil 
2. Sélecteur de modes d’intensité
3. Mode rafraîchissant
4. Mode détente
Tête de massage

6. Buse en métal
7. Port de chargement USB
8. Fenêtre de chauffage
9. Sac de rangement
10. Câble USB

FR
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MODE D’EMPLOI

MASSAGE PAR VIBRATIONS

Charger complètement le masseur avant de l’utiliser.

COMMENT CHARGER LE MASSEUR

1. À l'aide d'un câble USB, connectez le port USB du masseur à une source d'alimentation 
externe.

2. Pendant la charge, le bouton d'alimentation de l'appareil devient rouge. Lorsque 
l'appareil est complètement chargé, cet indicateur devient violet. Le temps de charge est 
de 4 à 6 heures.

3. L'appareil dispose d'un système de protection qui bloque la mise en marche du masseur 
pendant la charge.

4. Lorsque la batterie est faible, le voyant du bouton d'alimentation clignote. Après cela, le 
masseur s'éteindra automatiquement.

1. Le massage par vibration démarre automatiquement lorsque l'appareil est allumé
2. Le massage par vibration a trois niveaux d'intensité, qui peuvent être activés en appuyant 

sur le bouton
3. La durée du massage par vibration est de 10 minutes. Pour reprendre la procédure, 

appuyez sur le bouton        d'alimentation de l'appareil.

MASSAGE RAFRAÎCHISSANT

Retirez le couvercle de protection sur le métal de contact de l'appareil.
1. Appuyez sur le bouton         d'alimentation de l'appareil
2. Appuyez sur le bouton         de rafraîchissement du massage. La LED de la buse 

deviendra bleue.
3. Le mode a trois niveaux d'intensité, qui peuvent être activés en appuyant sur le bouton
4. Lorsque la température change, l'indicateur change de couleur :

a. Bleue - 15-20°C
b. Violette - 10-15°C
c. Rouge - 5-10°C

5. La durée du mode est de 3 minutes. Pour reprendre la procédure, appuyez sur
le bouton
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NETTOYAGE ET ENTRETIENT

Après avoir utilisé le masseur:
• Éteignez le masseur et débranchez le câble USB 
• Utilisez un capuchon de protection en plastique
• Stockez le masseur dans un endroit frais et sec

NETTOYAGE

• Essuyez l'appareil de massage avec des chiffons doux et secs. 
• N'utilisez pas de nettoyants abrasifs, d'essence, de brosses, de kérosène, de cires pour 

meubles ou leurs solutions.

MASSAGE RELAXANT

Retirez le couvercle de protection sur le métal de contact de l'appareil.
1. Appuyez sur le bouton         d'alimentation de l'appareil. Appuyez sur le bouton pour 

activer un massage relaxant. La LED de la buse deviendra rouge.
2. Le mode a trois niveaux d'intensité, qui peuvent être activés en appuyant sur le bouton
3. Lorsque la température change, l'indicateur change de couleur :

a. Bleue - 30-35°С
b. Violette - 35-40°C
c. Rouge - 40-45°C

4. La durée du mode est de 3 minutes. Pour reprendre la procédure, appuyez sur
le bouton



33

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

Nom du produit:  
Tension d’entrée: 
Spécifications de la batterie: 
Écart de température: 
Puissance maximale: 
Temps de charge: 
Vitesse du moteur: 
Vie de la batterie:

Minuterie automatique:

Dimensions du produit:
Poids net:
Conformité aux normes de la sécurité: 

Masseur pour le visage et le cou Stress Free
USB 5V, 1000mAh
3.7V 2600mAh
5-45°C (±5°C)
0Vt
4 - 6 heures
4000-8000 tours/min
◦ 1,5 - 2,5 heures de massage par vibration
◦ 1,5 - 2,5 heures de massage  rafraîchissant 
◦ 4 - 5 heures de massage relaxant
◦ 10 min de massage par vibration
◦ 3 min de massage rafraîchissant
◦ 3 min de massage relaxant
280x65x60 mm
370 g
CE EN60335-1, EN60335-2-32

DÉPANNAGE

Voici les cas que vous pouvez rencontrer lors de l'utilisation de l'appareil de massage. Si ces 
recommandations ne fournissent pas d'effet souhaité ou ne sont pas applicables, contactez 
le vendeur.

Problème potentiel

L’appareil ne marche 
pas 

il y avait un léger bruit 
pendant l'utilisation

Le masseur ne se 
charge pas

lors de la charge 
pendant une longue 
période, l'indicateur 
s'allume en rouge

Cause

La batterie est faible

Le temps de massage par défaut a 
expiré.

Le son est le résultat de dommages 
mécaniques.

L'alimentation n'est pas branchée 
correctement

Vous n'utilisez pas le câble USB fourni

Chargez le masseur

Redémarrez le masseur

Chargez le masseur

Redémarrez le masseur

Basse tension dans la source 
d'alimentation de connexion

Décision potentielle

Cas fréquent. Le produit marche bien. 
Aucune action est nécessaire.

Changez la source d'alimentation ou 
connectez-vous à l'ordinateur ou à 
l'alimentation par batterie externe. 

Différentes sources fournissent 
différents temps de recharge.
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HE

 אמצעי זהירות.
 
 הקפד להתייעץ עם הרופא שלך לפני תחילת השימוש אם אתה: . 1
 סובלים ממחלות לב •
 סובלים ממחלות זיהומיות •
 סובלים מגידול ממאיר •
 יש פצעים פתוחים וחתכים על העור •
 בהריון •
 נמצאים בתקופת הווסת •
 נמצאים בתקופה של חום מתמשך •
 כוויות שמש קשות יש •
 יש עור רגיש, אנגיאקטזיה או אושפזו •
 לא לפרק את המכשיר בעצמך. במידת הצורך, פנה למרכז שירות לקבלת עזרה.. 2
 אין להשתמש, לחייב, לאחסן את המכשיר בסביבה חמה או לחה, כדי למנוע שבירה ותקלות.. 3
 במכשיר ללא השגחה.אל תאפשר לילדים או לאנשים עם מוגבלות פיזית להשתמש . 4
 אל תשאיר את העיסוי מתחת למים או בחדרים שתנאיהם תורמים להיווצרות קורוזיה.. 5
 במקרה של איתור תקלות, הפסק את השימוש במכשיר באופן מיידי.. 6
 אל תפיל או תפגע במכשיר.. 7
 אל תניח חפצים כבדים על המעסה.. 8

 
תיאור לעיסוי.

 לחצן הפעלה של המכשיר . 1
 עוצמת מצב מתג . 2
 מצב מרענן . 3
 מצב מרגיע . 4
 עיסוי ראש . 5

 מתכת זרבובית . 6
7 . USB טעינת נמל 
חלון חימום אחסון תיק מקרה . 8

 

 USBכבל  . 9
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 הוראות לשימוש.
 

 לחייב את לעיסוי באופן מלא לפני תחילת שימוש.
 כיצד לטעון את המכשיר

 של המעסה לחיצונית Usb-, חבר את יציאת הUSBבאמצעות חוט . 1
 אספקת חשמל.

 בזמן הטעינה, כפתור ההפעלה של המכשיר יידלק באדום. כאשר. 2
 המכשיר יהיה טעון במלואה, זה מחוון יהפוך סגול.

 שעות. 6עד  4זמן הטעינה הוא 
 למכשיר מערכת הגנה החוסמת את ההפעלה. 3

 עיסוי בתהליך הטעינה.
לחצן ההפעלה של המכשיר תתחיל להבהב. לאחר מכן, את לעיסוי  של led-כאשר הסוללה חלשה, נורית ה. 4

 יהיה באופן אוטומטי כיבוי.
 
 

 רטט עיסוי
 
 עיסוי רטט מתחיל באופן אוטומטי כאשר המכשיר מופעל. 1
 רטט עיסוי יש שלוש רמות של עוצמה, מתג אשר. 2

 יכול כפתור.
 על לחצן ההפעלה של המכשיר .דקות. כדי לחדש את ההליך, לחץ  10משך עיסוי הרטט הוא . 3

 
 עיסוי מרענן

 
 לחץ על לחצן ההפעלה של המכשיר. 1
 לחץ על כפתור ההפעלה של עיסוי מרענן.  נורית החיווי של הזרבובית תידלק באור כחול.. 2
 למצב שלוש רמות עוצמה שניתן להחליף באמצעות כפתור.. 3
 כאשר הטמפרטורה משתנה, המחוון ישתנה צבע:. 4
a .15-20-כחול  °C 
b .10-15-סגול  °C 
c5-10-. אדוםºC 
 דקות. כדי לחדש את ההליך, לחץ על הכפתור. 3משך המצב הוא . 5

 
 עיסוי מרגיע

 
לחץ על לחצן הפעלת המכשיר. לחץ על כפתור ההפעלה של עיסוי מרגיע. נורית החיווי של הזרבובית תידלק  . 1

 באדום.
 יף באמצעות כפתור.למצב שלוש רמות עוצמה שניתן להחל . 2
 כאשר הטמפרטורה משתנה, המחוון ישתנה צבע:  . 3
a .30-35-כחול  °C 
b .35-40-סגול  °C 
c .40-45°-אדוםC 
 לחץ על הכפתור  דקות. כדי לחדש את ההליך 3משך המצב הוא  . 4
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 פתרון בעיות.
 

אינן מספקות את  להלן מקרים שאתה עלול להיתקל בהם בעת שימוש בעיסוי. במקרה שההמלצות הללו
 האפקט הראוי או שאינן ישימות, פנה למוכר.

 
סיבה אפשרית נוף   לוסיח יעצמא

המכשיר לא עובד   יוסיעל םולשת השלח הללוס
זמן העיסוי המוגדר כברירת 

 מחדל יצא
 הפעלה מחדש

 המכשיר אינו נטען
 המכשיר אינו נטען

אספקת החשמל אינה 
 מחוברת כראוי

 תשלום לעיסוי

-משתמש בכבל ה אינך
USB המצורף 

 הפעלה מחדש

עם טעינה ארוכה, המחוון 
 זוהר באדום

מתח נמוך באספקת חשמל 
 חיבור

שנה את ספק הכוח או התחבר לחשמל 
מהמחשב או מהבנק החיצוני. מקורות שונים 

 מספקים זמני טעינה שונים

נשמע צליל קלוש במהלך 
 השימוש

הצליל הוא תוצאה של נזק 
 מכני

 מיוחד. המוצר תקין. אין צורך בפעולה.מקרה 

 
  מפרט טכני

 Stress Freeלעיסוי פנים וצוואר בשם  שם מוצר

 USB 5V, 1000ma * h מתח כניסה

 7V 2600 ma * h מפרט סוללה

 )℃5(± ℃ 5-45 טווח טמפרטורה

 W 10 כוח מרבי

 שעות 4-6 זמן טעינה

 סל " ד 4000-8000 מהירות מנוע

 חיי סוללה

 שעות רטט עיסוי 1.5-2.5

 שעות עיסוי מרענן 1.5-2.5

 שעות של עיסוי מרגיע 4-5

 טיימר אוטומטי

 דקות רטט עיסוי 10

 דקות עיסוי מרענן 3

 דקות של עיסוי מרגיע 3

 מ " מ 280x65x60 מידות מוצר

 גרם 370 משקל נטו

 СЕ EN60335-1, EN60335-2-32 עמידה בדרישות הבטיחות
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 ניקוי וטיפול
 

 לאחר שימוש:
 usb –כבה את העיסוי ונתק את חוט ה  •
 השתמש בזרבובית פלסטיק מגן •
 אחסן במקום קריר ויבש •

 ניקוי
 

 נגב את העיסוי במגבונים רכים ויבשים
 אין להשתמש בחומרי ניקוי שוחקים, בנזין, מברשות, נפט, לק רהיטים או פתרונות שלהם.
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VORSICHTSMAßNAHMEN

BESCHREIBUNG DES MASSAGEGERÄTS

1. Vor der Anwendung lassen Sie sich von Ihren Arzt beraten, wenn Sie:
• an Herzerkrankungen leiden
• an Infektionskrankheiten leiden
• an einem bösartigen Tumor leiden
• offene Wunden und Schnitte auf der Haut haben
• schwanger sind
• Menstruation haben
• anhaltendes Fieber haben
• einen starken Sonnenbrand haben
• empfindliche Haut, Angiektasie haben, oder ins Krankenhaus aufgenommen
wurden
2. Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu zerlegen. Wenden Sie sich bei Bedarf an
das Servicecenter.
3. Verwenden Sie das Gerät nicht, laden Sie es nicht auf, lagern Sie es nicht in einer
heißen oder feuchten Umgebung, um Schäden oder Störungen zu vermeiden.
4. Kinder oder Personen mit speziellen Bedürfnissen dürfen das Gerät nicht
unbeaufsichtigt benutzen.
5. Lassen Sie das Massagegerät unter Wasser oder in korrosiven Umgebungen nicht.
6. Wenn eine Störung auftritt, hören Sie die Verwendung des Geräts sofort auf.
7. Lassen Sie das Gerät nicht fallen oder schlagen Sie es nicht.
8. Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf dem Massagegerät auf.

1. Einschalttaste des Geräts
2.Schalter für Intensitätsmodi
3. Auffrischungsmodus
4. Entspannungsmodus
5. Massagekopf

6. Metalldüse
7. USB-Ladeanschluss
8. Heizungsfenster
9. Aufbewahrungstasche
10. USB-Kabel

DE
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GEBRAUCHSANWEISUNG

VIBRATIONSMASSAGE

Laden Sie das Massagegerät vor dem Gebrauch vollständig auf.

WIE SOLL MAN IHR GERÄT AUFLADEN

1. Verbinden Sie den USB-Anschluss des Massagegeräts über ein USB-Kabel mit der 
externen Stromquelle.
2. Während des Ladevorgangs leuchtet die Einschalttaste des Geräts rot. Wenn das Gerät 
vollständig aufgeladen ist, leuchtet die Anzeige lila. Die Ladezeit beträgt 4 bis 6 Stunden.
3. Das Gerät verfügt über ein Schutzsystem, das das Einschalten des Massagegeräts 
während des Ladevorgangs blockiert.
4. Soll der Akku leer sein, blinkt die LED-Anzeige der Einschalttaste des Geräts. Danach 
schaltet sich das Massagegerät automatisch aus

1. Die Vibrationsmassage wird automatisch gestartet, wenn das Gerät eingeschaltet wird
2. Die Vibrationsmassage hat drei Intensitätsstufen, die sich mit der Taste         wechseln 

lassen.
3. Die Dauer der Vibrationsmassage beträgt 10 Minuten. Drücken Sie die Einschalttaste, um 

den Vorgang fortzusetzen

ERFRISCHENDE MASSAGE

Entfernen Sie die Schutzabdeckung vom Kontaktmetall des Geräts.
1. Drücken Sie die Einschalttaste         des Geräts
2. Drücken Sie die Taste         für die Einschaltung der erfrischenden Massage. Die 
LED-Anzeige der Düse leuchtet blau.
3. Der Modus hat drei Intensitätsstufen, die mit der Taste         umgeschaltet werden können.
4. Wenn sich die Temperatur ändert, wird die Anzeige die Farbe ändern:
a. Blau — 15-20°C
b. Lila — 10-15°C
c. Rot — 5-10 ºС
5. Die Dauer des Modus beträgt 3 Minuten. Drücken Sie die Taste        , um den Vorgang
fortzusetzen.
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REINIGUNG UND PFLEGE

Nach dem Gebrauch:
• Schalten Sie das Massagegerät aus und schalten Sie das USB-Kabel frei
• Verwenden Sie eine schützende Kunststoffdüse
• An einem kühlen, trockenen Ort lagern

REINIGUNG

• Wischen Sie das Massagegerät mit einem weichen und trockenen Tuch ab
• Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel, Benzin, Bürsten, Kerosin,
• Möbelpolituren oder die Lösungen davon.

ENTSPANNENDE MASSAGE

Entfernen Sie die Schutzabdeckung vom Kontaktmetall des Geräts.
1. Drücken Sie die Einschalttaste des Geräts. Drücken Sie die Taste für die
2. Einschaltung der entspannenden Massage. Die LED-Anzeige der Düse leuchtet rot. Der 

Modus hat drei Intensitätsstufen, die mit der Taste         umgeschaltet werden können.
3. Wenn sich die Temperatur ändert, wird die Anzeige die Farbe ändern:

a. Blau — 30-35 °C
b. Lila — 35-40 °C
c.  Rot — 40-45°C

4. Die Dauer des Modus beträgt 3 Minuten. Drücken Sie die Taste        , um den Vorgang 
fortzusetzen.
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TECHNISCHE DATEN

Product Name:  
Eingangsspannung: 
Akku-Spezifikationen: 
Temperaturbereich: 
Maximalleistung: 
Aufladezeit: 
Motorgeschwindigkeit: 
Akku-Lebensdauer:

Automatischer Timer:

Produktabmessungen:
Nettogewicht:
Erfüllung der 
Sicherheitsanforderungen: 

Massagegerät für Gesicht und Hals Stress Free
USB 5V, 1000mAh
3.7V 2600mAh
5-45°C (±5°C)
10W
4 - 6 Stunden
4000-8000 RPM
◦ 1,5 - 2,5 Stunden Vibrationsmassage
◦ 1,5 - 2,5 Stunden erfrischender Massage
◦ 4 - 5 Stunden entspannender Massage
◦ 10 min Vibrationsmassage
◦ 3 min erfrischender Massage
◦ 3 min entspannender Massage
280x65x60 mm
370 g
CE EN60335-1, EN60335-2-32

FEHLERBESEITIGUNG.

Unten sind die Fälle aufgeführt, die bei der Verwendung des Massagegeräts auftreten 
können. Wenn diese Empfehlungen den gewünschten Effekt nicht erzielen oder nicht 
anwendbar sind, wenden Sie sich an den Verkäufer.

Type

Das Gerät
funktioniert nicht

Leichtes Geräusch zu 
hören während der 

Operation

Produkt ist nicht
Aufladen

Nicht vollständig 
aufgeladenvauch nach 

langer Zeit Ladezeit 
(die Anzeige bleibt rot)

Mögliche Ursache

Akku ist leer

Die Standard-Massagezeit ist 
abgelaufen

Das Geräusch ist das Ergebnis einer 
mechanischen Beschädigung

Die Stromquelle ist nicht richtig 
angeschlossen

Sie verwenden kein mitgeliefertes 
USB-Kabel

Laden Sie das Massagegerät auf

Neustart

Laden Sie das Massagegerät auf

Neustart

Niedrige Spannung in der 
Stromquelle

Maßnahmen zur Beseitigung

Das ist ein häufiger Fall. Das Produkt ist 
funktionsfähig. Keine Aktion ist 

erforderlich.

Wechseln Sie die Stromquelle oder 
schließen Sie es an einen Computer 

oder einen externen Akku an. 
Verschiedene Stromquellen bieten 

unterschiedliche Ladezeiten



42

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

ОПИСАНИЕ МАССАЖЕРА

1. Обязательно проконсультируйтесь с врачом перед началом использования, если 
вы:
• страдаете от сердечных заболеваний
• страдаете от инфекционных заболеваний
• страдаете от злокачественной опухоли
• имеете открытые раны и порезы на коже
• беременны
• находитесь в периоде менструации
• находитесь в периоде непрекращающейся лихорадки
• имеете сильный солнечный ожог

2. обладаете чувствительной кожей, ангиэктазией или были госпитализированы
3. Не разбирайте устройство самостоятельно. В случае необходимости обратитесь 

за помощью в сервисный центр.
4. Не используйте, не заряжайте, не храните устройство в жаркой или влажной 

среде, во избежание поломок и неисправностей.
5. Не разрешайте детям или людям с ограниченными физическими возможностями 

использовать устройство без присмотра.
6. Не оставляйте массажер под водой или в помещениях, условия которых способ-

ствуют образованию коррозии.
7. В случае обнаружения неисправностей немедленно прекратите использование 

устройства.
8. Не роняйте и не ударяйте устройство.
9. Не располагайте тяжелые предметы на массажере. 

1. Кнопка включения устройства
2. Переключатель режимов интенсивности
3. Освежающий режим
4. Расслабляющий режим
5. Массажная головка

6.  Защитный кожух для металлической пласти-
ны (может быть горячей/холодной)
7.  Металлическая насадка
8.  USB-порт для зарядки
9.  Окно нагрева сумка-чехол для хранения
10. USB - кабель

RU
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ

ВИБРАЦИОННЫЙ МАССАЖ

Полностью зарядите Массажер перед началом использования.

КАК ЗАРЯДИТЬ УСТРОЙСТВО

1. Используя USB-провод соедините USB-порт Массажера с внешним источником 
питания.

2. Во время зарядки кнопка включения устройства загорится красным. Когда устрой-
ство полностью зарядится, данный индикатор станет фиолетовым. Время зарядки 
составляет от 4 до 6 часов.

3. Устройство обладает системой защиты, которая блокирует включение Массажера в 
процессе зарядки.

4. В устройстве используется высокопроизводительная и экологически чистая 
литий-ионная батарея; срок службы батареи зависит от используемых функций 
устройства. Подробную информацию см. в руководстве.

При низком заряде аккумулятора LED-индикатор кнопки включения         устройства 
начнет мигать. После этого Массажер автоматически отключится.

1. Вибрационный массаж запускается автоматически при включении устройства 
2. Вибрационный массаж имеет три уровня интенсивности, переключить которые 

можно кнопкой        .
3. Длительность вибрационного массажа составляет 10 минут. Для возобновления 

процедуры нажмите кнопку         включения устройства

ОСВЕЖАЮЩИЙ МАССАЖ

Снимите защитный кожух с металлической пластины.
1. Нажмите кнопку включения устройства
2. Нажмите кнопку включения        освежающего массажа.  Светодиодный индикатор 

насадки загорится голубым светом.
3. Режим имеет три уровня интенсивности, переключить которые можно кнопкой
4. При изменении температуры индикатор будет менять цвет:

a. Синий — 15-20°С
b. Фиолетовый — 10-15°С
c. Красный — 5-10ºС

5. Длительность режима составляет 3 минуты. Для возобновления процедуры нажмите 
кнопку
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ЧИСТКА И УХОД

После использования:
• Выключите массажер и отсоедините USB – провод
• Используйте защитную пластиковую насадку
• Храните в сухом прохладном месте

ОЧИСТКА
• Протирайте массажер мягкими и сухими тканевыми салфетками
• Не используйте абразивные чистящие средства, бензин, щетки, керосин, мебель-

ные полироли или их растворы.

РАССЛАБЛЯЮЩИЙ МАССАЖ

Снимите защитный кожух с металлической пластины.
1. Нажмите кнопку включения устройства        . Нажмите кнопку включения рассла-

бляющего массажа. Светодиодный индикатор насадки загорится красным светом.
2. Режим имеет три уровня интенсивности, переключить которые можно кнопкой
3.  При изменении температуры индикатор будет менять цвет:

a. Синий — 30-35°С
b. Фиолетовый — 35-40°С
c. Красный — 40-45°С

4. Длительность режима составляет 3 минуты. Для возобновления процедуры нажмите 
кнопку
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Наименование продукта:  
Входное напряжение: 
Характеристики аккумулятора: 
Диапазон температур: 
Максимальная мощностьr: 
Время зарядки: 
Скорость двигателя: 
Срок службы батареи:

Автоматический таймер:

Размеры изделия:
Вес нетто:
Соответствия требованиям безопасности: 

Cold & Hot Beauty Massager
USB 5V, 1000mAh
3.7V 2600mAh
5-45°C (±5°C)
10Вт
4 - 6 часов
4000-8000 об/мин
◦ 1,5 - 2,5 часа вибрационного массажа
◦ 1,5 - 2,5 часа освежающего массажа
◦ 4 - 5 часов расслабляющего массажа
◦ 10 мин. вибрационного массажа
◦ 3 мин. освежающего массажа
◦ 3 мин. расслабляющего массажа
280x65x60 мм
370 гр
CE EN60335-1, EN60335-2-32

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Ниже приведены случаи, с которыми Вы можете столкнуться при использовании 
массажера. В случае, если данные рекомендации не обеспечили должный эффект или 
неприменимы, обратитесь к продавцу. 

Вид

Устройство не 
работает 

Прозвучал слабый 
звук во время 
использования

Устройство не 
заряжается

При длительной 
подзарядке индика-

тор светится красным 
цветом

Возможная причина

Низкий заряд аккумулятора

Время массажа, установленное по 
умолчанию, вышло

Звук является результатом механи-
ческого повреждения

Источник питания неправильно 
подключен

Вы не используете прилагаемый 
usb-кабель

Зарядите массажер

Перезапуск

Зарядите массажер

Перезапуск

Низкое напряжение в источнике 
питания подключения

Меры по устранению

Частый случай. Продукт исправен. 
Никаких действий не требуется.

Смените источник питания или 
подключитесь к питанию от компью-

тера или внешнего аккумулятора. 
Различные источники обеспечивают 

различное время подзарядки




